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Gewährung eines Beitrags für Initiativen der 
ständigen Weiterbildung im Gesundheits-
bereich (CME) für das Jahr 2025 im Sinne 
des Landesgesetzes Nr. 14/2002, Art. 4 – 
Dekret Nr. 3434/2025 vom 19.03.2025

Concessione di contributo per iniziative di 
formazione continua in ambito sanitario 
(ECM) per l’anno 2025 ai sensi della Legge 
provinciale 14/2002, art. 4 – Decreto n. 
3434/2025 del 19/03/2025

Sehr geehrte Damen und Herren, Gentili Signore,
Egregi Signori,

wir teilen Ihnen mit, dass die Überprüfung Ihres 
Ansuchens für die Gewährung eines Beitrags 
für CME-Initiativen für das Jahr 2025 positiv 
abgeschlossen wurde. 

comunichiamo che l’istruttoria della Vostra 
domanda di contributo per le iniziative ECM per 
l’anno 2025 ha avuto esito positivo come da 
allegata tabella riepilogativa. 

Nachdem festgestellt wurde, dass die im 
Beschluss der Landesregierung Nr. 294/2016 
vorgesehenen Voraussetzungen erfüllt und die 
finanziellen Mittel auf dem jeweiligen Kapitel 
des Verwaltungshaushaltes 2025 vorhanden 
sind, wurde mit Dekret der Direktorin der 
Abteilung Gesundheit Nr. 3434/2025 folgender 
Beitrag für das Jahr 2025 zu Ihren Gunsten 
gewährt:

Pertanto, valutata la sussistenza dei requisiti 
previsti dalla Delibera della Giunta provinciale 
n. 294/2016 e accertata la disponibilità 
finanziaria sul capitolo del bilancio finanziario 
gestionale per l’anno 2025, con decreto n. 
3434/2025 della Direttrice della Ripartizione 
salute è stata autorizzata in Vostro favore 
l’erogazione per l’anno 2025 di un contributo 
come di seguito specificato:

Gesamtbetrag der zulässigen Ausgaben  8.583,30 € totale spese ammesse

gewährter Beitrag laut genanntem Dekret 5.463,30 € contributo concesso con decreto

In der Anlage erhalten Sie die detaillierte 
Aufstellung der zugelassenen Initiativen und 
deren Ausgaben.

In allegato alla presente si invia la descrizione 
in dettaglio delle iniziative e delle relative spese 
ammesse al contributo.

Die Auszahlung des Betrags erfolgt nach 
Überprüfung der Spesenabrechnungen, die so 
vorzubereiten sind, wie vom Beschluss der 
Landesregierung Nr. 48/2019, Art. 13, 
vorgesehen.

La liquidazione dell’importo avverrà a seguito 
della verifica dei documenti di rendicontazione, 
da predisporre secondo quanto prescritto 
dall’art. 13 della Delibera della Giunta 
provinciale n. 48/2019.
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Die Spesenabrechnungen sind gemäß Artikel 
10, Absatz 3, Buchstabe a) der geltenden 
Landeskriterien, mittels Einschreiben mit 
Rückantwort oder zertifizierter elektronischer 
Post (PEC) und mit zertifizierter elektronischer 
Signatur oder direkt händisch bis zum 
31.03.2026 beim Amt für Personal, Bildung und 
Beiträge im Gesundheitswesen einzureichen. 

I documenti di rendicontazione dovranno 
essere inviati all’Ufficio Personale, formazione 
e contributi in ambito sanitario tramite lettera 
raccomandata A.R. o tramite posta elettronica 
certificata (PEC) e firmati con firma elettronica 
qualificata o consegnati direttamente a mano 
entro il 31.03.2026 secondo le modalità 
indicate all’art. 10, comma 3, lettera a) dei 
criteri provinciali vigenti.

Bei der Rechnungslegung ist darauf zu achten, 
dass in den jeweiligen buchhalterischen 
Unterlagen und in den Zahlungsnachweisen 
(z.B. auf Rechnungen, Überweisungen und 
Bankbelegen) für jede abgerechnete 
Ausgabe nachstehend angeführter Kodex, 
der am 07.02.2025 -PROT. Nr. 0133001,
mitgeteilt wurde, angeführt wird. Es sei denn, 
dass dies nicht möglich ist (z. B. im Falle von 
Gehältern, Materialen und Rohstoffen aus den 
vorhandenen Lagerbeständen, usw.).

Ai fini della rendicontazione, per ciascuna 
spesa rendicontata è necessario inserire nei 
rispettivi documenti contabili e nei giustificativi 
di pagamento (p.es fatture, bonifici e ricevute 
bancarie), tranne nel caso in cui sia 
oggettivamente impossibile (p.es. nel caso di 
stipendi, di materiali e materie prime della 
giacenza, ecc.) il seguente codice CUP, come 
da comunicazione del 07.02.2025 -PROT. n. 
0133001.

CUP-Kodex (Einheitlicher Projektkodex):
Nr. B51J25000070003 
(Gesetz Nr. 120/2020)

codice CUP (Codice Unico di Progetto):
n. B51J25000070003
(Legge n. 120/2020)

Es wird darauf hingewiesen, dass die Vorlagen 
für die Abrechnung auf unserer Web-Seite zur 
Verfügung gestellt und unter folgendem Link 
heruntergeladen werden können:

Per Vostra utilità ricordiamo che i moduli per la 
rendicontazione saranno messi a disposizione 
e saranno scaricabili dal sito:

https://civis.bz.it/de/dienste/dienst.html?id=100
4440

https://civis.bz.it/it/servizi/servizio.html?id=100
4440

Gegen diese Maßnahme kann innerhalb der 
vom Gesetz vorgesehenen Frist von 60 Tagen 
ab Erhalt dieser Mitteilung Rekurs vor dem 
örtlich zuständigen Verwaltungsgericht  
eingereicht werden.

È possibile proporre ricorso avverso la 
presente comunicazione entro 60 giorni dalla 
data di ricezione innanzi al Tribunale 
Amministrativo regionale competente per 
territorio.

Für weitere Anliegen stehen wir Ihnen gerne 
zur Verfügung und verbleiben mit freundlichen 
Grüßen.

Restiamo a disposizione per eventuali ulteriori 
necessità e inviamo i nostri migliori saluti.

Die Amtsdirektorin/ La direttrice d’ufficio
Veronika Rabensteiner

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet / sottoscritto con firma digitale)

https://civis.bz.it/de/dienste/dienst.html?id=1004440
https://civis.bz.it/de/dienste/dienst.html?id=1004440
https://civis.bz.it/it/servizi/servizio.html?id=1004440
https://civis.bz.it/it/servizi/servizio.html?id=1004440
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Titel / Titolo Zulässige Ausgaben / Spesa ammessa

Evento ECM da accreditare
La tenuta della documentazione sanitaria in 
ostetricia: regole giuridiche e buone prassi

Maggiore Cosimo

Onorario: 840,00 €
Vitto: 120,00 €
Alloggio: 200,00
Viaggio: 150,00 €

Totale: 1.310,00 €
69,47% = 910,00 €

Evento ECM da accreditare
Giornata dell’Ostetrica 2025

Sfetez Claudia

Onorario: 1.409,10 € *
Vitto: 120,00 €
Alloggio: 400,00 €
Spese viaggio: 150,00 €

Spese di locazione delle sale: 
Affitto sala Castel Mareccio 1.586,00 €

*L’importo dell’onorario è stato ridotto in base ai criteri: importo massimo 
ammissibile: netto 165,00/ora – lordo 201,30/ora

Totale: 3.665,10 €
65,08% = 2.385,10 €

Evento ECM da accreditare
LAB – La midwifery care nella salute 
femminile

Sfetez Claudia

Onorario: 1.409,10 € *
Vitto: 120,00 €
Alloggio: 200,00 €
Spese viaggio: 75,00 €

Sfetez Claudia

Onorario: 1.409,10 € *
Vitto: 120,00 €
Alloggio: 200,00 €
Spese viaggio: 75,00 €

*L’importo dell’onorario è stato ridotto in base ai criteri: importo massimo 
ammissibile: netto 165,00/ora – lordo 201,30/ora

Totale: 3.608,20 €
60,09% = 2.168,20 €
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